
Technaxx®  *  Manuale d’uso 
 

Casco da bicicletta con luce e segnale direzionale 
TX-161 

 

 
Dichiarazione di conformità: www.technaxx.de/ (nella barra inferiore 

“Konformitätserklärung”). Prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta leggere 

attentamente il manuale d’istruzioni. 

 

Numero di telefono per Assistenza Tecnica: 01805 012643 (14 cent/minuto da linea 

fissa in Germania e 42 cent/minuto da rete cellulare). 

E-mail gratuita: support@technaxx.de 

 

Tenere a portata di mano il presente manuale per riferimento futuro o condivisione del 

prodotto. Lo stesso vale per gli accessori originali del prodotto. Per questioni inerenti 

la garanzia, rivolgersi al concessionario o al negozio in cui è stato acquistato il 

prodotto.  

Garanzia di 2 anni 

 

 

 

Parte anteriore del casco Parte posteriore del casco 

 
 

Telecomando Base del telecomando 

 

http://www.technaxx.de/


 

Informazioni generali 

Questo casco è una protezione di alta qualità per ciclisti, skater e possessori di 
scooter. 

EN 1078: 2012+A1: Standard europeo 2012 per i caschi per ciclisti e per gli 
utilizzatori di skateboard e pattini a rotelle. 

 

 

 

Avvertenza! 

Il presente casco non deve essere usato dai bambini durante l'arrampicata o 
altre attività quando sussiste il rischio di strangolamento/impiccagione qualora 
il bambino rimanga intrappolato con il casco. 

 

COME SI REGOLANO LE DIMENSIONI DEL CASCO PER 
INDOSSARLO CORRETTAMENTE? 

Il casco di sicurezza per biciclette sportive appena acquistato offre protezione, sia su 

strada che fuori strada. Per assicurare l'uso corretto di questo prodotto, familiarizzare 

con le sue caratteristiche, leggere attentamente il presente manuale prima di indossare 

il nuovo casco. 

Funzionamento del sistema di regolazione manuale delle dimensioni 

Il sistema di regolazione delle dimensioni integrato può essere regolato in continuo 

mediante una manopola (6) sul retro del casco: 

Ruotare la manopola (6) in senso orario per ridurre progressivamente le dimensioni. 

Ruotare la manopola (6) in senso antiorario per aumentare progressivamente le 

dimensioni. 

Protezione e ventilazione 

La calotta esterna consente di classificare il casco come uno tra i più leggeri, 

garantendo al tempo stesso un'eccellente durata e integrità. Le prese d'aria multiple 

con canali d'areazione interni attirano l'aria attraverso il casco e sopra la fronte per 

ottenere la massima freschezza. 

Adattamento dell'imbottitura 

Per ottenere la massima efficacia, il casco deve essere indossato correttamente. Con 

un adeguato posizionamento, il casco non potrà spostarsi avanti e indietro e 

lateralmente mentre è allacciato. Per indossarlo correttamente, provare diverse misure 



prima di acquistare il casco. 

Sistema di ritenzione 

Questo casco di sicurezza per biciclette sportive utilizza una fibbia a sgancio rapido 

che è semplice da utilizzare e può essere allacciata e sganciata senza modificare la 

regolazione.  

 

Pericolo  

Una cinghia aperta o regolata in modo errato può causare lo scivolamento del prodotto 

in caso di incidente. Il prodotto perde la sua efficacia protettiva. Prima di ogni viaggio, 

assicurarsi che tutte le cinghie siano regolate correttamente. Allineare il prodotto per 

indossarlo correttamente. I cinturini devono essere regolati in modo che non coprano 

le orecchie. Il sottogola non deve poggiare sul mento. I cinturini devono essere regolati 

in modo stabile e confortevole. 

Indossare il prodotto in modo corretto e chiudere il fermo. Verificare la tensione del 

sottogola. Sia il cinturino anteriore che quello posteriore devono aderire perfettamente. 

Quest’ultimi devono essere comodi e stretti e deve essere avvertita una leggera 

pressione quando si apre la bocca. Il fermo non deve poggiare sul mento o sulla 

mascella. 

Se il sottogola è troppo lento, deve essere serrato tramite l’apposito meccanismo di 

regolazione del cinturino. Se il sottogola è troppo stretto, deve essere allentato tramite 

l’apposito meccanismo di regolazione del cinturino. Controllare che tutti i cinturini siano 

tesi in modo uniforme e preciso. A questo punto provare a tirare il casco in avanti o 

indietro. Se il casco si toglie, la tensione dei cinturini deve essere aumentata. Il casco 

deve poggiare saldamente sulla testa senza premere, e non deve essere possibile 

toglierlo senza aver prima allentato la fibbia! 

 

  

Corretto Non corretto 

 

 



Controllo finale 

La cosa importante da ricordare è che il casco sia ben aderente. Nel caso in cui sia 

possibile spostarlo avanti o indietro, in tal caso è necessario serrare i cinturini tramite 

il meccanismo di regolazione. 

I cinturini devono essere posizionati in modo che non coprano le orecchie e in modo 

tale che la fibbia sia distante dalla mascella una volta effettuata la regolazione. 

L'acquirente deve sempre provare diverse misure e scegliere quella che ritiene più 

sicura e confortevole sulla testa. È importante che il casco sia ben aderente alla testa 

e deve essere allacciato per garantire la massima protezione. Tutte le regolazioni 

devono essere controllate ogni volta che il casco viene indossato, assicurandosi che 

sia sempre ben aderente. 

Cura del casco 

Pulire il casco solo con acqua e sapone neutro. L'uso di solventi, vernici o 

decalcomanie può causare danni al casco e renderlo inefficace in caso di incidente. 

Tenere il casco lontano dal caldo estremo 

Il casco subisce danni se esposto a temperature superiori a 65C. Veicoli e borse di 

conservazione scuri possono superare questo limite nei giorni molto caldi, i caschi 

danneggiati dal calore presentano aree irregolari dall’aspetto rigonfio e disomogeneo. 

In caso di danni, i caschi devono essere distrutti e sostituiti immediatamente. 

Informazioni importanti 

Questo casco è progettato per assorbire la forza di un urto attraverso la distruzione 

parziale o il danneggiamento dello stesso. Anche se tali danni possono non essere 

visibili, il casco deve essere distrutto o sostituito, se è stato coinvolto in una caduta 

causata da un incidente. 

 

Installazione e utilizzo 

Caricare il casco come mostrato nell’immagine (1) 

Caricare il telecomando come mostrato nell’immagine (2) 

1           2              3     4 

 

Il Techni Helmet non funziona dopo che è stato acceso insieme al telecomando e rimane in modalità 
di sospensione (Modalità di risparmio della batteria), ciò si verifica se il prodotto non viene utilizzato 



per 1 settimana. 
 
Premere il pulsante reset sul casco con un ago come mostrato nell’immagine (3). Tutte le luci LED 
sul casco lampeggiano rapidamente. A questo punto, premere il pulsante reset sul telecomando 
come mostrato nell’immagine (4) 
Ora il casco si trova in standby 

Istruzioni per l’uso 
Telecomando 
Fissare la base di supporto sulla barra del manubrio mediante le fascette 
fermacavo. 
 
Accendere il casco, premendo il pulsante di accensione/spegnimento (5): Premere 
il pulsante sinistro (1), destro (3) o diritto (2) sul telecomando. 
 
Luce direzionale sinistra/destra:  
Premere il pulsante sinistro (1)/destro (3) se di desidera svoltare a sinistra/destra. 
La luce direzione sulla sinistra/destra del casco si accende. Dopo 20 secondi la 
luce direzione si spegne automaticamente.  
Se si desidera fermare il segnare direzionale manualmente, premere il pulsante 
“dritto” (2).  
 

 

 

 

 

 

 

Nota: Se il casco non segue i comandi dei tasti, un piccolo LED rosso vicino al pulsante premuto 

lampeggia rapidamente. In questo caso, verificare se il casco e il telecomando non sono associati o se 

il casco non è alimentato. Il LED rosso vicino al pulsante lampeggia durante la ricarica e si spegne al 

suo termine. 

 

 

 

 

 

 

Avvertenze: 

Grazie alle sue proprietà di assorbimento degli urti, il prodotto protegge dagli 

shock meccanici e quindi riduce il rischio di lesioni alla testa. 

Il prodotto è stato progettato esclusivamente per la protezione durante l'utilizzo 

in bicicletta, con lo skateboard, con i pattini a rotelle e durante la corsa in 

bicicletta. Il prodotto non è adatto per le corse in discesa. Non deve essere 

utilizzato per altri sport o per il motociclismo. È destinato esclusivamente all’uso 



privato e non commerciale. 

Utilizzare il prodotto solo come descritto nel presente manuale. Qualsiasi altro 

uso è considerato improprio e può causare danni alle cose o anche lesioni 

personali. Il prodotto non è un giocattolo per bambini. 

Il produttore o il rivenditore non si assumono alcuna responsabilità per danni 

derivanti da un uso improprio o scorretto. 

Pericolo di lesioni personali! 

Il prodotto non è in grado di proteggere chi lo indossa da tutti gli incidenti. 

Il prodotto non è in grado di offrire una protezione adeguata nelle competizioni 

sportive a motori. 

Il prodotto non garantisce una protezione al 100% dagli infortuni. Tuttavia, aiuta 

a ridurre la gravità delle lesioni. 

Provare diverse misure. Utilizzare solo un prodotto che si adatti correttamente, 

in modo stabile e confortevole sulla testa. Il prodotto è in grado di proteggere 

solo se può essere indossato correttamente. 

Sostituire il prodotto e smaltirlo se ha subito un impatto violento, ad esempio 

dopo un incidente. Anche se il danno non è visibile, sostituire il prodotto con 

uno nuovo dopo un forte impatto. 

Lo stesso vale se il prodotto non può essere indossato correttamente. 

Il prodotto ha una vita utile limitata. Sostituire il prodotto con uno nuovo se non 

entra più correttamente o al più tardi 5 anni dopo la data di fabbricazione, anche 

se non è possibile riscontrare alcun danno. 

Non rimuovere le parti originali e non apportare modifiche improprie al prodotto. 

Ciò può compromettere notevolmente la funzione protettiva del prodotto. 

Il prodotto non è in grado di proteggere chi lo indossa da tutti gli incidenti 

prevedibili. A seconda del tipo di impatto, gli incidenti che si verificano a velocità 

molto bassa possono causare gravi lesioni alla testa o addirittura la morte. 

Pertanto, prestare sempre la massima cautela. 

Tenere presente che il dispositivo lampeggiante sul prodotto per indicare il 

cambio di direzione non sostituisce il segnale manuale. 

Prima di ogni utilizzo, verificare che la luce anteriore/posteriore e i dispositivi 

lampeggianti funzionino in combinazione con il telecomando. Se utilizzata 

correttamente, la luce posteriore garantisce una visibilità ottimale nel traffico 

stradale. 

Quando si monta il telecomando sul manubrio, assicurarsi sempre di montare il 



telecomando nella posizione corretta. 

Controllare il prodotto a intervalli regolari per verificare la presenza di danni 

visibili. 

Evitare di esporre permanentemente il prodotto a temperature estreme (ad es. 

caldo o freddo estremi) e conservarlo in un luogo asciutto e fresco. 

I bambini possono soffocare con la pellicola di plastica. 

Non lasciare che i bambini giochino con la pellicola di imballaggio. L’imballaggio 

non è un giocattolo per bambini. 

Se il prodotto non calza perfettamente, può scivolare in caso di incidente e 

perdere la sua efficacia protettiva. 

Regolare correttamente il prodotto con il sistema di regolazione delle 

dimensioni. Il prodotto si adatta correttamente quando l'imbottitura lo tiene 

saldamente in posizione. 

Una cinghia di distribuzione aperta può causare lo scivolamento del prodotto in 

caso di incidente. Il prodotto in tal caso perde il la sua efficacia protettiva. 

Una cinghia aperta o regolata in modo errato può causare lo scivolamento del 

prodotto in caso di incidente. Il prodotto perde la sua efficacia protettiva. 

Prima di ogni viaggio, assicurarsi che tutte le cinghie siano regolate 

correttamente. 

Il fanale posteriore a LED del prodotto non sostituisce l'impianto di illuminazione 

delle biciclette prescritto dalla normativa tedesca sulla circolazione stradale 

(§67). 

Non utilizzare il fanale posteriore a LED sotto la pioggia, poiché la sua 

funzionalità in condizioni di bagnato non è garantita. 

Tenere presente che il fanale posteriore a LED può essere coperto o non visibile 

quando si utilizzano indumenti, zaini o con movimenti della testa. 

Prima di ogni utilizzo, verificare che il telecomando funzioni correttamente in 

combinazione con il prodotto e con la sua luce posteriore e i dispositivi 

lampeggianti. 

La luce posteriore a LED non è un giocattolo e può essere utilizzata solo da 

bambini sotto la supervisione di un adulto. 

I genitori devono assicurarsi che anche il figlio controlli regolarmente la capacità 

di funzionamento della luce posteriore. 

Non immergere mai il prodotto in acqua o altri liquidi. 

Non usare mai solventi, diluenti o altri prodotti chimici per pulire il prodotto. 



Questi potrebbero provocare il danneggiamento del prodotto compromettendo 

in modo considerevole l’efficacia protettiva. 

Non mettere mai il prodotto nella lavastoviglie. In caso contrario, verrebbe 

distrutto. 

 

Specifiche tecniche 

Tensione di ingresso Sorgente USB 5V DC max. 2A 

Casco 

Batteria Batteria agli ioni di litio da 500mAh 

Tempo di ricarica/funzionamento 2/ 16 ore 

Stand-by ~45 giorni 

Frequenza: 2,4MHz, max. -6dBm 

Misure: M:54-58cm/ L:58-61cm 

Telecomando: 

Batteria: Agli ioni di litio da 60mAh 

Tempo di ricarica/funzionamento 2/ 16 ore 

Stand-by ~45 giorni 

Peso / Dimensioni ~0,3kg / 27x 22 x 15cm 

Contenuto della confezione 

TX-161, Manuale d’uso, cavo di 
collegamento USB, borsa per la 
conservazione, telecomando, fascette 
fermacavo 

 

Con la presente dichiariamo che il dispositivo designato, per la sua 

progettazione e costruzione, nonché nella versione da noi immessa 

sul mercato, è conforme alle direttive CE di seguito menzionate. 

PPE 2016/425/EU 

RED 2014/53/EU 

RoHS 2011/65/EU 

 

EN:1078: 2012 +A1:2012 

EN62311: 2008 

EN301489-1 

EN300328 

EU-Typ-Examination Certificate issued by: 



TÜV Rheinland LGA Products GmbH 

Tillystraße 2 

90431 Nürnberg 

Germania 

Numero di organismo notificato: 0197 

 

 

 

 

 
Suggerimenti per la protezione dell’ambiente: I materiali di imballaggio 

sono materie prime e possono essere riciclati. Smaltire le vecchie 

apparecchiature e batterie/batterie ricaricabili separate dai rifiuti 

domestici, ad esempio in un punto di raccolta, in modo che 

possano essere smaltite nel rispetto dell'ambiente. Contattare la 

società locale di smaltimento rifiuti per un corretto smaltimento. 

Distributore: Technaxx Deutschland GmbH & Co.KG, Kruppstr. 

105, 60388 Frankfurt a.M., Germania 

 

Buon divertimento con il tuo prodotto * Condividi la tua esperienza su uno dei 

portali Internet più rinomati. 
 

 


